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N.°xviir. 

MEMORIAL L I T E R A R I O . 

LITERATURA FRANCESA. 
INSTITUTO N A C I O K A L DE FRANCIA. 

Noticia de los trabajos de la clase de literatura y bellas 
• artes durante .el último trimestre del ano ^°, dada 

por el C. Villats, Secretario. „, 

Ue&áe la junta pública de i $ Mesídor año 9.", 
( 4 de Julio de 1801) la ocupación de la clase ba si
do examinar varias memorias en que la critica está, 
acompañada de la erudición, y varios informes que 
por la H«mraleza é importancia de su objet6 so6'd.%-
nos de la atención pública. , 

El nombre de las dos famosas ciudades Herculano y 
Fompeya ha excitado muchas veces en los apasionados 
á las artes y monumentos antiguos una noble emula
ción. No se sabe á punto fixo quando desaparecieron 
estas ciudades; hasta ahora se habia creido que la lava 
de la famosa erupción del Vesubio del,primer año del 
reynado de Tito, y el 79 de la Era christiana, habia 
enterrado estas ciudades, pero según las, observaciones 
del C. Dutheil no es cierta esta épocaj pues en el rey--
nado del mismo Tito se las vé salir de sus ruinas, y 
en el Imperio de Adriano aim subsistían con restos de 
su antiguo explendor. Lo mas probable es, que las ceni-
2as que en la erupción de 471 vomitó el Vesubio, y 
que según Marcelino cubrieron toda la faz de la Euro
pa, y volaron hasta Constantinopla; soterraron de talj 
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moclo estas ciudades que no quedó vestigio alguno de 
ellas. 

Las observaciones que el C, Dutheil, autor de la 
memoria, ha presentado á la clase, sirven ¡)ara_aclarar 
muchos lugares xíé> los autores antiguos, y para fixar 
con bastante exactitud la época de la redacción del iti
nerario de ':^itoninó. 

Concluida la lectura de esta memoria, el mismo C. 
Dutheil nos -Bá-iiothitaídlda^ la nótiélá ik que poco há 
se han encontrado algunas antigüedades á doscientos 
pasos de la villa de Azái-le-Nideau al mediodía, en 
la ribera izquierda del Indro. 

Dentro de un ataúd que hallaron «nos trabajado
res ̂ bríeádct-una hoya>'enoÓntî ron él cadáver de un 
niño que se deshizo en polvoíaf^abrjde^ á«u ladotiabia 
lo siguiente: i.° dos puñales uno de hierro y otro de 
marñl medio carcomidos: 2." una ampolla de oro', pa
recida i una bellota f insignia que llevaban los hijos de 
familia patricia:' j'.R t̂ina sortija de jaspe engarzada en 
oío^ s^ls>qatLh gtabi eüa^tífíce dos figura» tapadas: 
4i?^i»rt>íWÍ^ de erisral.def>íób*,-en la qual estaban? 
gcalíaáo* dos carneros-uncidos á un carro, y de pie'ett 
él un amorcito que los arreaba fuertemente, y los ha~ 
cia^w á carrera tendida:-5.° otra sortija de cristal que 
imitaba ima sarta--de perlas y encima una concha; 6." 
«fl pñanaí áe veinte caqcs ide cristal de Toca bien tra-
bajadb>i<^^ '«3«ati^'iariia»'Jaei;nn^torias.dc vidrio: 8.° 
madias égat^>esaul^ásis en marñl c»i todas échadaá á 
perder: 9.'' un amorcito de marfil bastante bien con
servado. 

El sepulcro contenía también varías obras compues
tas dé mafcriasT-eisinoSíts*'»." una leona que tiéie entré 
sus gaitas á'tin?jpet¥Oi, á1 qual le^esíá comienda la ca
beza t -2»" Otra escultura que repfésferita ún cafro tirado* 
porún cabrón, y montado en este un amorcito que te 
h^ce señas para que afade , y le amenaza' con el látigo 

tiene en la mano; Eli la delantera hay una mola 
taáaf desnftck;^ en lá trasera ya anciano sentado 



y vestido dé ropa talar: 3.° una copa de píata ciiyo 
suelo está oxidado , anillos y chuzos de metal en cjuc 
están ensartados perfumes resinosos. 

. El C. yiUars ha leído una memoria que trata del 
Jugar por donde Aníbal y Buonaparte. han pasado los 
Alpes. Nos es casi imposible dar cuenta e.xácta d« quati-
,to el autor dice acerca del texto de los autores antiguos, 
y de las opiniones que sobre el mismo asunto haa 
publicado diferentes Viageros modernos; nos cóatentá-
rémos con. decir que de sus observaciones resulta al 
parecer que Anibal se. abrió: caijiinp pa^ra.Iwlia. por 
uno de los dos San Bernardos, sin determinar por qual. 
,,Me he propuesto, dice el C.VilIars,comparar;l.osca-!-
„ minos que han seguido en los Alpes do$; Generales 
„f3toí)sos^ y examinar si podiaa compaiJéríe^uiíeste 
„punto , así como se parecen .en el vajof y en xl 
„ingemo.'' ' • 

El C. Gibelin,, asociado, ha leído una memoria 
sobre los pavimentos, llamados por losantiguos/jíkoí-
írflta, y moíaicoí por los modernos. 

El C Sicard ha llamado. la atgncion de la clase 
coa ttD».i!»ti* JWesaodsf J*iQi««jtu^C)«. Qttíapsk» entre 
sí todos los ¿lepentQS de la palabra d ŝtitiadOá á >rei¿> 
nir las ideas para formar la. pcoposicion,y las propo
siciones para, formar los,periodos, . j 
. ; Dice que el. verbo es h íYQcal; de 1^: ideas en la-
prqpoSicion, y la conjuíieioh la .vocal de los juicios, jijó 
de las proposiciones en el periodo. Sentimos no i poder 
exponer todo este sistema tan nuevo como bien fun
dado ; pero seria necesario para hacerlo .con claridad, 
copiar já l̂ íLatr̂ . \gi memoria del) QíjSicardk v 

El C. MongeX'ooppaclo en fesoosas liavestigacioafis 
aceicca del trage (ju^ jusáro ;̂ los' aatlgiios, trabaga' ea 
reconocer y desctibit las substancias <iue.etopteár6apa^ 
ra sus vestidos, armas &c. Razones ¿aciculares Je haa 
movido á separar de su obra, lo .que toca al usó. que haii 
hecho los antiguos del cáóaxno. Hesiodo f̂iMomáro no 
f̂tcen mencioa de este vegetal:,y Herodi>to, padre de 
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la historia , dice que no se distingue del lino mas que 
por el tacto y el grueso, prueba clara de que le cono
ció muy imperfectamente. 

'Aristófanes habla de un comerciante de estopas, y 
sabemos que los griegos usaban el cáñamo para cuer
das y para calafatear, pero todavía no lo cultivaban; 
porque Theofrastro ni siquiera lo nombra. Los roma
nos hicieron de él el mismo uso; pero ni estos ni aque
llos, fabricaron telaŝ , ségon se colige de los escritores 
'griegos y romanos. Él C. Mongez ha tenido que baxar 
desde Héirodoto (en el lugar en que habla de que los 
tractos iban á buscar este vegetal á las regiones sep
tentrionales de la Europa) hasta el siglo XII para ha
llar un texto que hablase de telas de cáñamo. Ultima-
mente, en el siglo XIII y siguientes se hicieron comu
nes en toda la Europa. 

Termina el C. Mongez sus investigaciones cotejan
do los textos antiguos que hablan de los cañamones 
tostados, con cuyo humo se embriagaban los pueblos 
bárbaros, y la costumbre que de mascarlos reyna hoy 
dia en lAsía y ea<Egipto. 

Todos los literatos han leído con interés las memo
rias de Henrique Luis Lekaín, que su hijo mayor ha 
publicado. £1 mismo interés han manifestado al leer 
las instructivas reflexiones qtie el C. Mole ha publica
do sobrs-él talento de este famoso actor, á quien Vol-
tai(s (Ustínguiá'coa <gu 'énistaé, y cuya memoria nos 
iai¿^a'Hdmirácio¿ yrespeto. 

Pondremos fin á la noticia que el Secretario Villars 
ha dado á la clase con el extracto del informe que el 
C. Anieílhon hace de- una memoria que se le habla en* 
cargado examinar C<MI alguiios otros compañeros; la 
memoFÍa se joíitgláii;D¿ las épocas que se pueden sena-
lará^lM'ámiguaí'erupciones de loS 'Uólctínes apagados del 
mttiguo LaciOfíi^de las relaciones que enlazan la tradición 
ÍB.estos fen«ñKae>s^con hs-mommeta^ ^stóricos, 
orí £1 C. Eetit&ltaéel ha estado mucho tiempo en Ro-
nia y sos ipattí^ixeiohia^s, -y'SO|rpreheadido de ver tatit04 
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craferes, restos de antiguos volcanes, que no solo la 
rodean, sino que según él hay dentro de esta- famosa 
ciudad, formó el proyecto de reconocer las comunica
ciones que la naturaleza había establecido entre estos 
varios cráteres, y después fixar al poco mas ó menos el 
tiempo en que se formaron. 

Aunque hay hechos que manifiestan que los volca
nes de esta parte de la Italia estaban en toda su fuerza, 
no solo quando era habitada de hombres salvages, sino 
aun quando vivían en sociedad, pues en un pedazo de 
lava cenagosa que se hundió del cráter de Albano, se 
halló un lienzo bastante grande,sin embargo inutilmen^ 
te ha hecho investigaciones para hallar un monumento 
cronológico que determine de un modo claro y preciso 
la época de estas grandes erupciones de que trata en su 
memoria. 

I Mas feliz ha sido en el descubrimiento que ha he
cho de un género de arquitectura cuyo origen se pierde 
«n las tinieblas del tiempo. He aquí el modo con que 
el autor lo caracteriza. „E1 modo de construir los edi-
„{icios, dice, es el mas admirable que se puede dar 
„ en los edificios antiguos. Su mérito consiste, sobre to-
), do cu la magnitud de las piedras; algunas de las que 
„ medí tenían de.>de quatro hasta diez pi^s de diáme-
„tro. Fácil es comprehender qué máquinas serian ne-
„cesarías para subirlas á una grande altura. La figura 
,,de las piedras varía desde la triangular hasta la oc-
^jtogona: solo la perfectamente quadrada es la que no 
;,se halla. Cada piedra ha sido sin duda alguna traba-
„jada de exprofeso para el lugar que-ocupa. Están tan 
>, bien unidas , aunque sin argamasa, que se les puede 
„ aplicar lo que Procopio decía de la Via Apia: que la 
,f naturaleza habia criado allí las fledras labradas. En 
„una palabra , es tal la disposición y figura de esta es-
„pecie de construcción , que si una de las piedras se 
„de>encaxaba ó la derribaba alguna máquina de guer-
S,ra, ni ocasionaba la caída de las de arriba, ni se 
j)4esuuian las de los lados. 
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' j,Una observación que no se debe omitir, pues nos 
.„da á conocer la táctica militar de los pueblos de que 
,,hablamos, es que los muros daban dos y aun tres 
„ vueltas concéntricas regularmente al rededor del co-
.j,00 de una montaña. Caminos subterráneos abier-
,,tos en pena viva servían para comunicar de una vuel-
.„ta á otra, y socorrer con fuerza armada los diversos 
j,puntos de ataque; de modo que al principio del sitio 
4,1o primero que se defendía era la vuelta inferior. Si 
5, el ttúme0 de soldados disminuía, se atrincheraban en 
,,la segunda, y en el último apuro, en la tercera que 
.,, era la mas estrecha." 

El objeto de esta memoria, ya se vé que es el de 
fixaf dos puntos de antigüedad,' á que según parece, 
no se han dedicado expresamente, los sabios que han 
precedido al autor. 

En fin, entre las obras publicadas por individuos 
de la clase, ó sus asociados distinguiremos las siguientes. 

Animadversiones in Athenaei deinosoplitas post Iso" 
ñcum Casaubonumt i voL in 8° pat le C Schtoeighoeuser, 

LITERATURA ESPAÑOLA» 

SAGRADA ESCRITURA. 

Traducción literal cásteÜana del salterio de David , y del 
cántico de nuestra Señora, de Simeón, de Zacarías, y 
de los tres niños fot el R. P. Presentado Fr. Diego 
Fernandez, Lector en Sagrada Escritura en el Real 

. Convento de Santa Cruz de Segovia, dd Or.din de Pre-> 
dícadoresi Madrid, imprenta de Don Antonio Espino-r 
sa 18oI. Sé hallará en la librería de Escribano calle de 
las Carretas^ 

£1 autor de esta obra ha hecho un síagular benefí-r 
eb no solo á los ecfóst^icos y personas devotas , sino 
también i todos los amadores ás la poesía hebrea > y de 
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la lengua castellana, trasladando á esta en un íenguage 
puro, correcto y adequado á la materia los salmos de 
David, en donde tanto brillan las riquezas de la j)oeSía 
orientaL 

Este sabio Religioso, no menos modestó̂  (Juemstruíi. 
do, ha querido aprovechar todo lo que traduxo Fr.Luís 
de Granada, lo que ha señalado con estrellitas, y ha 
hecho bien, pues á veces imita con tanta perfección su 
íenguage y estilo , que llega á equivocarse.-

TEATRO ESPAÑOL. 

COLISEO DE LA CRUZ. 

' El matrimonio casual. 

Don Carlos, hijo segundo del Marqués de Fonseca, 
enamorado de la virtud y relevantes prendas de líiés, 
feija de Don Pedro Fernandez, honrado comerciante, 
pretende casarse con ella. Opónese el Marqués, ya'por 
la'desigualdad de-Gm^pif pfiñcipsLtttíSíite éé fcímt&ü; 
ya también por tener contratado con Don Clsudio, 
cuñado suyo, y padrfe de Leocadia, casar á esta con su 
hijo Carlos. Este llevaba pleyto con su padre sobre ir-
«Cíónalidad de disenso , el qual perdió. En elí mismo 
dia en que se dio la sentencia, quiere el Marqués es
trechar á Leocadia á que consienta tn el ñlatrimonio 
con Carlos; mas esta, no pudiendo Sufrir la severidad 
de costumbres de Carlos, y prendada de Narciso , el 
hijo mayor; -̂  hetederó del MafqüeSado, por confor
marse mas'su COftducéâ On su poeo seso, resiste el 
contraer este'«nlace> y debata al Marqués haber recibi-
dtí'unacarta de Su padre en la que la ordenaba, nO jpa-
sáse adelante én-el matíimonio contratado hasta nuevo 
aviso. En esto llega Don Claudio, el qual dá noticia 
"4tl Marqués'ds no sdt, como se habia pensado hasta 
•eatonces, tal Marqués de Fonseca,. sino hijo de uii po-
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Jbre Marinero) á cuya mügef se había entregado el vfer-» 
daderp y legítimo heredero para criarle, muerto el 
qual-j llevadosi de la (codicia habían puesto.en su lar
gar a un hijo suyo llamado Juan , quien fué reputado 
Jla^taentonceS'por el-primogénito dé la casa de Fónse-
;Ca., no siendo en realidad sino Juan González, hijo de 
Juan , ;y Antonia Camacho, la qual á la hora de la 
ji;5ijgft.e hizo esta declaración, apoyada en el testimonio 
de otra anciana sabedora del suceso; con cuyas decla
raciones y otros instrumentos , presentándose Don CÍau« 
dio al tribunal había logrado en el espacio de dos días, 
se declarase que el hasta entonces reputado por Mar
qués de Fonseca, restituyese los bienes y fincas del ma
yo razgoá DonjClaudio .Moneada, como cónyuge de 
Doña N. , hija legítima del Marqués. Con esto viéndose 
el desposeído inferior á Don Pedro Fernandez, con
siente en que su hijo Carlos se case con Inés. 
. Por la exposición del argumento de esta fábula, 
concebirá el mas ignorante, que aun quando en la ca-
^ta^O^e quedaseBii^cidas las grandes dificultades qu? 
•jSiwl̂ ii ofrecerse en las de este género, siempre seria 
-popfCj fría y embarazosa, En efecto, asi como el ma
yor primor de una fábula está ea que una vez entabla
do el principio por sí misma se enlace, y por sí mis-
.ma se desenlace; así es capaz de deslustrar todo su mé-
rito un desenlace traído de afuera, y no nacido nece-
sariatnent^'jde sû  propia constitución.-En las fábulas 
desenredadas per máquioa , ó por casualidad , no que
da otro arbitrio al poeta que manifestar su ingenio en 

:unir con las partes antecedentes otra extraña de la m»-
j:jeria: esto«s, tnanifesíaf! su,artificio , quando su pr i 
mera regla debe ser oeultatlp. Un prQpio que trae la 

.noticia de la muerte'de ua.sugeto^ que se opone á los 

.intentos del protagonista, rquando- ya no queda otro 
obstáculo que vencer: una carta que anuncia la llega-
.4a: 4§ un caudal que á todos saca de apuros:.un anillo 
í9Qt el qual se íeaonoee por-hiJA la qu« s« tenia por 
e n t a p a y. á tiempo, y quando «la?. se necesM,» ^S>o. K T 
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cursos muy cómodos para el poeta ; pero jamas hanm 
que elexpectador no diga; ¿ahora precisamente? ¿quán-
do viene mas á cuento? ¿una casualidad tan oportuna 
^ue todo lo allana ? RecoAvencion que Terencio pre
vino en Ja Andria quando hace decir á Demea : 

i Itane adtemperate venit hodie in ipsis ouptiis 
Vi veniret ante hac numquam? 
íEst veru buíc credendum Óbreme 1 

Esto aun quando nada quede por desear, todo se 
allane, y no se embarace el poeta en nuevas dificulta
des , como sucede en el presente drama. 

Un Señor Marqués criado al ayre del mundo, re
lleno de su rancia nobleza, de malos principios, sin 
haber jamas pensado en la vicisitud de la suerte, se vé 
abatido de una clase elevada á la mas humilde fortuna, 
y se ha de resignar con su desdicha: ¿qué pincel tan 
delicado no es necesario para insinuar en sus senti
mientos, que es capaz de esta resignación? ¿qué firuura 
de colores para manifestar los varios afectossideiqaera; 
ha de ver combatido, y los grados, insáisib'Ifesjfpilitos 
que ha de pasar hksía llegar á- ulia^éirfisctadcoáfoiaiiú. 
dad? ?qué situación ha de tomar eneste.lancé el-buen 
hijo Carlos, y el calavera Narciso? Todos son.unos es
collos de dificultades en que se vé el poeta quaado va 
é tomar reposo en el puerto. O se ha de ísültarlá la 
igualdad de costumbres, ó se ha de extender la fabu^ 
la mas de lo que coaviene, retrasando el desenlace 

-quando va precipitándose á su fin , ó se ha de romper 
mas bieti que desatar el nudo de la acción. 
' Eh estoft^iiconveaienteis y otrosrauchos incurre el 
' autor de este drama Lofi." ¿á qué fii>> hacBíc desdichado 
al Marqués? ¿qué ¡afectos ha de excitar en el animo 
del espectador? ¿la compasión? Esto es contra el fin 
de la comedia. Ademas de que no es tan malo que su 
suerte pueda mirarse con indiferencia; ni tan bueno, 
que haga derramar lágrimas; ni el trabajo que le su
cede es de tan poca conscqücncia que pueda mover á 
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risa. Lo 2.° el Marqués se conforma tari presto , y con 
tanta resignación con su infortunio, que aun en Job 
seria un rasgo admirable de magnanimidad. Lo 3.° se 
falta tambioi á las leyes de la comedia quando el Es
cribano, que pudiera ser un hombre de bien, manifies
ta en la despedida un corazón depravado que se burla 
de las desgracias de sus semejantes. Lo 4.° también se 
falta á la conveniencia de las costumbres respecto de 
Don Claudio j pues debía manifestarse mas compasivo 
y solícito en consolar al Marqués, ya por su calidad, ya 
por la amistad que entre ambos había mediado por es
pacio de tantos años, creyéndose deudos tan próximos. 
Lo 5.° se falta á la igualdad por lo que hace á Don 
Carlos , quien habiéndose hasta entonces manifestado 
como modelo de un buen hijo, en el mismo instante en 

.qtie'su padre acaba de recibir tan terrible golpe de ma
no de la desgracia , exclama muy contento: ]que mu
tación tan agradable para mi! y luego al despedirse: ]oh 

}i^:dia¡tfn} felizi Estas expresiones son escandalosas, y 
>aíá8|m^iuBthi^aÍjraa;iVÍrtuoso. Últimamente es inverosi-
s!ÉátI<^eí'.j!>éii^i^audkk haya podido hacer tantas diligen-
• cias,iOTn:haberüegado á noticia del Marqués, é inju
rioso á la rectitud de los tribunales, que se haya proce
dido á sentencúr sin oir al interesado en una cosa tan 
impostaat&í !•• 

•-• ; N a nos hubiéramos detenido en, estas observacio-
ne$i»isi':no conocier^moi t}ue este dranía es digno por 
otras cosas de aclguna atención. En efecto, hasta el 
desenlace, la acción está conducida con bastante regu
laridad: los caracteres bien imarcadoso y. epntrastados: 
los. sentimientos anoynj|turales I las escenas vivas y 
animadas^ Solo quisiéramos que Don Narciso, po fu^' 
«e un, personage tan pasivo en el drama; que el lengua-
ge tuviese mas.propiedad y precisión: y que se hubiese 
procedido con mas tiento en interrumpir los actos con 
ia mutación de la escena. 

F.E. 
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LITERATURA EXTRANGERA. 

MEDICINA. 

Traite d'Hippocrate, des alrs, des eaux, et des lieux &c. 
Tratado de Hipócrates sobre los ayres, aguas y terre
nos. Nueva traducción acompañada del texto griego, 
comprobada con dos manuscritos-, y enriquecida con no
tas críticas, históricas y médicas , un discurso prelimi" 
nar, un plan comparativo de los vientos antiguos y mo
dernos, unacartageográfica, y los Índices necesarios,por 
Coray, Doctor en Medicina iJíc. 

AI mismo tiempo que todos los Médicos que haa 
estudiado las obras de los padres, digámoslo así, de su 
facultad, y juntamente los literatos versados en la len
gua griega, reconocen á Hipócrates por uno de aque
llos ingenios que hacen época en la literatura^ saben 
también que la colección de sus escritos es uno de los 
mas preciosos monumentos de la antigüedad, y que par
ticularmente el tratado que anunciamos puede compa
rarse con lo mejor que la Filosofía ha producido en to
dos los idiomas; pero también saben que corren con el 
nombre de tan ilustre Médico algunos fragmentos que 
no le pertenecen, y que aun aquellos en cuya autenti
cidad convienen todos los críticos, presentan interpola
ciones manifiestas; y por el contrario, que en los mas 
alterados se hallan pasages que no pueden menos de 
ser suyos, por lo qual convienen que en todos ó en la 
mayor parte de ellos, es necesario recorrer y enmendar 
el texto con sumo cuidado. 

Por esta razón muchos sabios han intentado ex
purgar todos sus escritos. Galeno y Erociano contem
poráneo de Nerón , ambos adornados de los mejores 
conocimientos médicos, y no menos instruidos en la 
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lengua griega, formaron sus catálogos en los qie por 
desgracia se advierte que anduvieron muy pr.'ciplta— 
dos en la elección, que no deseciiáron lo mediano, ó 
absolutamcnre malo, y por último que no conservaron 
todo lo verdaderamente bueno. 

Gerónimo Mercurial ̂ Médico del siglo XVI. empren
dió clasificar los escritos de Hipócrates , los quales cre
yó poder dividir en quatro clases. En la primera com-
prehendió las obras concluidas por Hipócrates, y que 
con toda seguridad sé paeden tener por genuinas. En 
la segunda abrazó los fescritos que Folibio Thesaio y otros 
de sus discípulos formaron ya por las lecciones que re
cibieron de su maestro, ó ya también por sus notas pu-
bK'¿á3ás con imperfección. En la tercera aquellos frag
mentos en que Hipócrates no tuvo parte alguna, y que 
son únicamente obra de sus discípulos; y en la última 
ías obras cuyo estilo en nada se semeja al del autor, 
y cUya doctrina desdice absolutamente de- sus prin
cipios. Jlía empresa de este literato no carece de mé
rito'vtesuel Vé'en éíla muchas dificultades, pero por. des
gracia nof'íóííás'.-' 

fíaiíer'y Gnimr ie Bresíaw formaron nuevos catá
logos de las obras de Hipócrates, y aunque las que es
te último cita son realmente legítimas , no se hallan eo 
su cofeccion todas las que merecen ser conservadas. 

Üría traducción árabe fué la que primero dio á co
nocer las otras de Hipócrates á los europeos de Occi
dente , pasando primero á España y extendiéndose bien 
pronto por Italia. Después de la conquista de Constan-
tínopla loi literatos que se refugiaron en las repúblicas 

. y principados de Italia traxéron consiga manuscritos 
preciosos de los mejores escritores de la Grecia. Aldo 
publicó una ediccion completa de las obras de Hipócra
tes , cuyo mérito quizi consiste únicamente en ser la pri
mera: la de Basilea que se publicó doce anos después es 
sin duda mas apreciable. El citado Gerónimo Mercurial 
no se contentó con clasificar los escritos de Hipócrates, 
sino que intentó corregir el texto, j«ro estas correcio-
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nes son á veces poco fundadas. La ediccion de Toesy 
á la que acompaña uaa glosa baxo el título deOecommia 
Hippocratis, ha sido basta ahora la que ofrece meiores 
notas sobre los parages obscuros y dudosos, al mismo 
tiempo que es la mas exáctai y correcta, porque la de 
Chastier está llena de faltas, y la de Vanderlindeuy 
aunque executada con mas cuidado, contiene á vece* 
correcciones demasiadamente arbitrarias. 

Todas estas noticias contribuyen para dar á conocer 
la dificultad y la importancia de fixar un texto de Hi
pócrates que los- verdaderos sabios puedan mirar como 
seguro para siempre. El C. Coray, que ha nacido en 
un pais donde aun se habla la lengua griega, y no muy 
lejos de la patria de aquel ihistre Médico, y que al mis^ 
mo tiempo se halla adornado con la excelente literatura 
de sus antiguos compatriotas, y está instruido en todo 
género de antigüedades, sobre todo en quanto pertenece 
á la medicina, es quizá el único que con mayores pro
porciones ha intentado traducir los escritos de Hipócra
tes , y tal vez ei que mejor lo ha desempeñado. 

MINERALOGÍA. 

Traite de Minara ofrie. Tratado di Mineralogía por el 
C. Haüj. 4 vj¡. in S° ^ y i d¿ 86 lam. 36 pesetas.—• 
Parí!.. 

Precede á este tratado de mineralogia an discurso-
preliminar igualmente interesante é iastructivo, en et 
qual hace ver su autor las relaciones que la mineralogia 
debe tener con los demás ramo-í de los conocimientos 
humanos, las disposiciones nfecesarias para estudiar con 
fruto esta ciencia, y los motivos que le han determina
do en favor del nuevo método que adopta. Este discur
so por su elegancia, claridad y exactitud, excitará el 
mayor interés, tanto en los ¡nreligentes en la minera
logia, quaato en los que dicsean cultivarla. 
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Divididos los sabios en sus métodos para la clasifi
cación de los cuerpos inorgánicos, emplearon unos los 
caracteres externos, ó ciertas propiedades de fácil ins
pección para determinar sus clases, órdenes, géneros y 
especies; y otros presentaron la serie de los fósiles, cla
sificada según los resultados de la análisis química. Pe
ro , como observa el Ciudadano Haüy, no hallándose 
señalada entre estos dos métodos una línea de separa
ción, el químico se veía precisado á valerse de los ca
racteres exteriores para baxar hasta las variedades, ó 
abandonarlas quando merecen muchas veces nuestra 
atención. Así, el que v. g. en la especie calcárea viese 
solamente la cal y el ácido carbónico, pudiéramos de
cir „se habia satisfecho con la sola inscripción de un 
„quadro, igualmente interesante por el conjunto, que 
„por la variedad de los pormenores que presenta á la 
„ vista,'" 

A pesar de la inexactitud de estos métodos para la 
determinación de las especies mineralógicas, i^s conce
deremos la perfección de que eran capaces en una épo
ca en que se carecía de todo conocimiento exacto sobre 
la estructura de los cristales, y sobre la forma y dimen
siones de las moléculas integrantes. Llamábanse los cris
tales puros juegos de la trnturaleza, y esto prueba el po
co caso que se hacía de la cristalización, y quan ágenos 
se hallaban de los progresos que haría la mineralogía 
con la aplicación de la geometría á este objeto. 

La teoría que ha servido para explicar las leyes de 
la estructura de los cristales, se apoya enteramente so
bre un hecho importante cuyo conocimiento se debe al 
autor. Este es, que las moléculas integrantes de los cris
tales tienen una forma constante en -cada especie de 
mineral, la que se conserva invariable aun enmedio de 
las causas que pueden hacer variar los caracteres ordi
narios , diferenciándose solamente entre sí según las es
pecies á que se refieren, para cuya distinción es del m** 
yor interés el conocimiento de dichas moléculas. 

Siguiendo, este método ha logrado el aator distin-
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guir exactamente las especies mineralógicas, reuniendo 
minerales que se habian separado sin fundamento, y 
separando otros; cuya operación ha sido confirmada por 
los análisis hechos por el C. Vauquelin. 

Las mutaciones que el autor ha hecho en la distri
bución de los fósiles, fixarán tanto mas la atención de 
los sabios, quanto han precedido á los análisis químicos 
que las han confirmado. El berilo común y la esmeral
da , mirados hasta ahora como especies muy distintas, 
se hallan reunidas por el autor en una sola i y ha ratifi
cado esta unión el C. Vauquelin, hallando en la esrne-
ralda la nueva tierra (la glmina) que acababa de des
cubrir en el berilo ó aguamarina. Lo mismo sucede 
con el fosfate calizo llamado crisolita, que por tanto 
tiempo se ha colocado fuera de su verdadero lugar. 

Lo dicho hasta aquí comprueba la necesidad de la 
química para un Mineralogista. „Sia la quimica, dice 
„ el autor, se ignoraría en qué clase debe colocarse un 
,,.mineral; si encierra un.ácido , si se halla compuesto 
„de solas tierras , ó si esconde tal vez alguna substancia 
„ metálica baxo la apariencia de una simple piedra." 

La física no e» menos necesaria á un Mineralogis
ta , y así el autor la aplica á su obgeto principal. Ex
plica el fenómeno de la piedra hidrófana (* ) embe
bida en agua; las causas físicas de los coloreados refler 
lós del ópalo; un compendio interesante sobre los flui-r 
dos eléctrico y magnético; como igualmente sus inda
gaciones sobre la doble refracción del carbonate ca
lizo (**) . 

A esta clasificación mineralógica preceden unas íns-
trucáiones generales proporcionadas al nuevo obgeto 
<jue se propone el aator^ Explica los principios de la fi-r 
losofia mineralógica: trata de la naturaleza de los fosi-
Jes: presenta la teoría de la cristalización , ya por el 
simple razonamiento ayudado de figuras , ya por ro^^-
dio del análisis matemático j y el artículo en que define 

(*) Variedad d«I ópalo, lUmsds también oculut-munái. 
(**) Ettat» iufücaiu. £s una variedad de ia piedra caliza folicular. 



la especie mineralógica , es tanto ma* interesante, quan-
to hasta ahora se ignoraba, en que debía consistir el 
verdadero tipo de la especie. 

Los géneros los ha determinado según el principio 
mas fixo de cada compuesto ; y en su conseqüencia ha 
dividido los fósiles en substancias acidiferas^ substancias 
terrean, substancias combustibles w metálicas, y substan
cias mitálican. 

La nomenclatura «eguida leneste tratado se ha rec
tificado según el grado de perfección actual de nuestros 
conocimientos, aiíad.endo una sinonimia ó concordan
cia de la francesa , con la usada por los sabios extran-
gerOs. Y enriquecida la ciencia con una nueva lengua 
que facilita la descripción de los cristales, ha inventado 
el autor también signos abreviados para caracterizar 
«US formas. 

A UB artículo separado en que trata de los caracte
res físicos, geométricos y químicos de los fósiles siguen 
varias tablas que presentan la serie de minerales, que 
«e comprehendea baXo ua misiBO carácter ̂  sea general 
ó p a i - c t á l . • • • • ' • . . . 

El C Haüy, procurando aumentar por todos los 
medios posibles nuestros conocimientos mineralógicos, 
ha insertado un cierto número de especies nuevas, ha 
dado la historia de cada fosil^ indifca los parages en que 
se" halla, las substancias qtie ordinariamente le acom-
piñaa , y las varias opiaíoaés de los Mineralogistas so
bre sú naturaleza. Explica las propiedades notables de 
ios minerales, y sus aplicaciones á las artes mecánicas, 
y á lamedicina. ' 

En te litologia» aclara el autor y ordena todo to 
correspondiente á las fiéátcis preciosas. De suerte que 
en este punto su obra será de instrucción para los artis
tas ó negociantes que trabaían ó comercian én estas pie-
d i ^ ,' dándoles nuevos medios para distinguirlas, 
'"¡'^igrfeti dispues tre* apéí«dices sobre los fósiles de 
aaturaleza dudosa , sobre los fósiles compuestos ó rocas, 
y sobre los productos volcánicos de toda especie. 



Una tabla de materias con que concluye su tratad» 
el C. Haüy, es de la mayor utilidad ; tanto por ser una 
especie de análisis de la obra , quanto por contener lo» 
varios nombres que se han dado á los fósiles por los di
ferentes autores. , • 

La perfección de las figuras relativas á la crislalo-
grafía, y el estilo del autor elegante, exacto y elettien-i 
tal, son circunstancias que harán su obra apreciable é 
inteligible. Pero elevada aquí la mineralogía á la clase 
de las ciencias exactas, exige ea el qué aspira á culti
varla algunos conocimieatos mas e««asos, inconveaiei*-
te indispensable para la indagación de la verdad. 

> B I O G R A F Í A . 

Anédoctas de la vida de W. F. Mozart, iráducidat úet 
Alemán. 

Estas anédoctas deben interesar , na solo á los afi
cionados á \Aamá\oa.y stao-átod^s-lob-'^tie'admiraitdi^ 
las grindéí obías de la nátíl9aí¿aa '&scébññ-'éa. ¿l^ttó 
hombres desde su mas tierriis edad las lífejBtó disptís'f-
ciones para ciertas cosas con preferencia á otras como se 
vio respecto de la música en el célebre compositor Mo-
íáttj-i^iriéá debió á la natüi*aléxa una orgarilüácioñ par
ticular para este ramo, pasiones ardientes y ftobles, gei 
iiio inventor y costumbres sencillas. El trádtifctor de las 
áhedoctáí de su Vida refiere solo l^átüi^ctdas desdé mi
tad de la carrera de su héroe , hái^¥'Iá época de su ma
yor fama V'oihiti<ea4o todo aqueRo 4áe jiáede darle á 
Conocer en" sus primeros' añds'̂ - y que al jtüsD qué interés 
isa eA lir'Vidá dé-an éUceléntt átftistá',' «os hace ver 
quán pronto descubrió este fahíóso compositor iu talen
to y genio jporíeatoso. • ' . > • • • 

Juan Chrisostómo Wolfango Teófilo Mózart niació 
4»i'Sabburgo, el dia 27 de Enero de' 1756. Su padre 
Leopoldo Mozart, que también fuciñásicó j notó en tu 
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hijo una grande y excesiva inclinación á la música, y 
así apenas cumplió los quatro años, quando se ocupó, co
mo por entretenimiento en ensenarle los rudimentos de 
este arte;» al año siguiente el niño compuso algunos mi
nués que su padre notaba, haciendo que él los dictase pa
ra-excitar su ernulacion. Un dia le sorprendió componien
do un concierto para el clave, y después de haberle exa
minado cofltodocuidado, le halló enteramente arregla-
do) ípéro t(UK>4̂ £ÍU! 4 ^ ' ^ i ® hubiera podido executarlo. 
Adíoirado el padre de los prodigiosos y rápidos progresos 
q»e.su hijo habia hecho en tan tierna edad, formó el 
proyecto de pasar á Viena á presentarle al Emperador, 
y de recorrer todas las Cortes extrangeras para que ad
mirasen este fehomeñb. £1 niBo tenia entonces seis años, 
y á los catorce habia sido ya el pasmo de París, Londres, 
Milán, Florencia, Ñapóles y Roma , á la que llegó el 
dia de SetQana Santa, en que se cantaba en la Capilla 
Sixtina el famoso ÍVliserere, del que no se puede sacar 
copia sin incurrir en excomunión mayor. Sabiendo esta 
PÍJ^^icto^:/u4 , c o a ^ f a d r ^ 1̂  CapUla.., jdpndc oyó 
| & á satisfacción suya el miserere , qxie después en su 
casa le notó todo. El viernes siguiente volvieron á can-
tarlf: pusq,^^ borrador dentro del sombrero, y al pasó que 
le cantaban jiba haciendo algunas correcciones, con lo que 
logró sacar,una copia.tan e:(ácta y completa, que 1̂ pri-
a^t Soprano qia«,le habia cautadoe^ la Capilla se, sorr 

^" A í o s ^ z y nueve anos se le co¿tab% ya„ep^ Jos 
mas famosos compositores de la Europa, y á los treinta 
y seis.cumplidps murió. 

Sus principales operfi^son: el robo del Serrallo, el c(h-
Sarniento^ ^^igarpf^PMjtum, Cpsífa^ tuftegja Flauta 
picarfiadftifi^ pirgcuir obt teatros ̂  la Viedra filosofal , la 
¿^menciaé?^tOfy elldorneneo. 

En ias Capillas de Alemania se guarda con cierto 
género de v«úei^qn su obra maestra, que lo' es la &mo-
9kM"-^ <fe re^íe»,^.de la/qu« diremos alg<̂ „ poí los 
ibotivos que le i;ao|i{iéroa á componerla. 



Es de advertir que en los últimos años de su vida, 
sus enfermedades que consistian principalmente en la 
demasiada irritabilidad del sistema nervioso, junto con 
su carácter tímido, le habían reducido á una continua y 
profunda melancolía que producía en él lúgubres ideas 
de destrucción y de muerte. 

Un dia pues, que estaba enagenado en sus tris
tes meditaciones , se sintió parar á la puerta de su casa 
un coche, del que salió un extraagero de edad algo 
avanzada , al parecer rico , y el qual, aunque nadie le 
coQOciâ  entró en la faabítBcioa de Mozart con tono de 
superioridad, diciendo que venía de parte de un sugeto 
distinguido á suplicarle se sirviese componer una Misa 
de requien para celebrar el aniversario;de la muerte de 
una persona á quien quería infinito: estas expresiones y el 
tono misterioso con que las acompañaba , hicieron la 
mayor impresión en su ánimo. Prometió componer la 
misa, y fuese el incógnito dezando cien ducados encima, 
de la mesa. 

Quedóse Moxart como extático y de allí á un quar»-
tó de hora pidió recado de escribir, y se puso á trabajar 
con tal' ahÉQÉccrvietae -ftiá prfBiMc «ii4g«rle ÁXoAa. «osu á 
que saliese en coche á dar un paseo, mas n6;se pudO' lo* 
grar hacerle hablar , ni sa^r de sus meditaciones. Se le 
había fixádo tan altamente la i idea de que comp(^ia U 
misa de sus j>ropias honras , que no podía desechaH^ de 
su cabeza, y así trabajaba en ella del mismo modo que 
Rafael, penetrado de que su muerte estaba próxima, 
trabajaba en-su quadrp de la trmtsfigarefioo. 

La demencia de Tito que cdmpu#4, en Praga para la 
coronación del Emperador Leopoldo, le distraxo algún 
tanto de sus lúgtibres: ca^rüacioaes: pera no bien hubo 
llegado áViena, qoando volvió coa ^mayor actividad 
que antes á trabajar en la Misa de reqmen. £1 extraage
ro le vuelve á visitar; Mozart le expone el motivo por
que la obra no está acabada., le promete que lo es
tará dentro de un mes, y aquel se marcha dexaodo una 
cantidad de dinecp igual á la primera, pero sin descubrir, 
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aunque se lo rogaron, no solo el nombre del sugeto pa
ra quien era la música, pero ni aun el suyo, Mozart man« 
do á un criado que le siguiese y averiguase donde vivía, 
mas el criado volvió de allí á poco diciendo que le había 
perdido de vista. Esto bastó para que creyese que aquel 
era un hombre del otro mundo , y tal vez el ángel de 
su muerte. Esta idea, junto con la esperanza de elevar á 
su memoria un monumento inmortal, exaltó mucho mas 
su fantasía. Foc. todo el tiempo que duró este-trabajo se 
le veía caer en continuas congojas y debilitarse infinito, 
pero lo mismo era recobrar el sentido que emprendía el 
trabajo con mayor fuerza y ardor. La obra tardó un mes 
en concluirse, y pasados algunos días vino el extrange-
ro á buscóla, pero Mozart ya habia jnuerto. 

TEATRO FRANCÉS. 
En el teatrot de la ópera cómica de París se ha r e -

pre^ntada el dr4mar>Hbico -intituladQ -Una aventura de 
Sainte-Fwxí'EstB autaJT^biencoaocido de.t'odostios que 
;amaa la liCeratura francesa, compuso varias obras de 
mucho mérito, entre ellas sus Ensayos sobre París, y las 
comedias de las Gracias y del Oráculo. Sainte-Foix era 
al misrato tiempo ua militar amigorde dí^iputas y de^a^ 
fios, lo. que le átjraxo áances, que «aánque chistosos y có-
mieosyioo dex&ban de ser lasados. £1 carácter pues de 
í^tehonibire no podía menos de ser.adequado para la 
escena cómica, y así se ha visto en la ópera de que va
cíos hablando > y la qual ha merecido una buena aco-
g i d a < . c - > • • > . • ' j ' - ' 

.., SaÍQte-Foix^ se halla, «n lUia casa de.posadas con un 
militajr ^cem quiea tr^ba al instante una conversación 
algo .irónida , aligándole sU bella presencia y su arro-
g«ate disposición 7 pero repitiendo al mismo tiempo con 
algo de énfasis que no. pnede menos de tener algún de
fecto muy grande. El Oficial llegó i á enfadarse de la 
efpfesioa, y spbre tod» de lo mucho que la repetía, de 



modo qae llegaron á desafiarse, Saínte-Foíx quedó he
rido, pero sosteniendo siempre que el Oficial debía te
ner algún defecto considerable. Fastidiado ya este de 
una extravagancia tan pesada, dio un empellón á su con. 

;trario arrojándole desde un corredor á un jardin ¡imie-
diato. Pues yo tenia razón en decir que Vm. tenia un 
grande defecto, exclamó Sainte-Foix así que llegó aba-
xo , pues acabamos de ver que Vm. es un hombre 
brutal. 

El jardín era de una Señorita de quien el Oficial 
estaba enamorado, y la misma, con quien Sainte-Foix 
estaba tratado de casar. Con este motivo se sabe que el 
Oíicial es sobrino de Sainte-Foix, y este, usando siem
pre de su buen humor, perdona al sobrino y le casa. 

Opera cómica nacional de JParis. 

- Uno de nuestros mejores autores de óperas cómicas 
á quien chocó mucho la idea singular que Aristófanes 
trae en una de sus comedias de haber jurado las damos 
atenienses no conceder á sus maridos satisfacción algu
na de las que permite el himeneo, hasta que diesen fin 
á la guerra del Peloponeso con una paz sólida, ha dado 
al teatro la LisLtrata, ópera sobre el mismo asunto. 
El conservar la sal ática y desechar las suciedades é 
jádeceaclas de que abunda el original, es bastante difí^ 
cil, así como también el de que semejantes asuntos no 
ofendan en la escena j con todo el autor de la nueva 
Lisistrata lo ha hecho felizmente reduciéndolas á.tres 
ó quatro escenas, que libres de las liviandades que pre-
seociároa y aun aplaudieron los republicanos de Atenas, 
solo respiran gracias. r • : 

Observaciones médicas correspondientes al mes de Novienh. 
bre de 1801. 

( Las enfermedades que se han observado en los Reai-



los hospitales General y Pasión de esta Corte eñ el mes 
de Noviembre de i8oi , haü sido la continuación de la 
epidemia de viruelas ̂  las más coherentes j las que aunque 
en alguiió^^úó obstante el régimen antiséptico de la tin-
tuía dé quina acidulada con el espíritu de vitííolo^ 
rei¿tifi¿ado éñ el estado dé la supuración, el dia ñüéve 
ó diez les sobrevino la calentura pútrida coü postración 
de íüerzas, y un fetoí grande que parecía como si fue
sen áf parar en un gangréaísimo > por lo que fué précisO 
Usaí de lá quina en polvos, con el alcanfor •, el aumen
to del espíritu de vitriolo rectificado éil la bebida co
mún ; como asimismo á algunos muchachos que les so
brevino el rechino de dientes casi continuo» se córrigió-
coü. el uso del licoí de cuerno de ciervo succinado» 
ademas de loá dichos medicamentos antisépticos^ 

Asimismo á álguáos que han padecido calenturas 
escarlatinas, habiéndolos sobrevenido en el dia veinte 
ó veinte y imo la leucóflegmacia, ó hinchazón univer
sal dé todo el cuerpo, que siendo sin calentura sé ha, 
«olido eorcegir con jsl oximiel esciiítico y ó con el Oxi«' 
miel colóhicoj y la tierra foliada de tartato, y Vexiga* 
torios, en los que les ha sobrevenido fuerte calentura, 
ha sido precisa alguna evacuación de sangre con los 
medicamentos atemperantes del crémor de tártaro y 
üitrO. 

Ijas otras enfermedades desde dicho mes han sido 
haber contiaxadó há taloitotas intermitentes ̂  quotidiap» 
ila»^quartanas i y terciaJúás > y de estas natchás matig. 
tías j en unos con el síntoma de axfísiia ̂  ó -frialdad mar--
fflorea uAiveísal, pero sin pulsos> y c<*̂  movimiento 
ft^mi^dó «de sus mieml^ási^ y en otros coa ansias, 
tiaiiseas) Vómitos porraceós eñ la ácesioú^ y eú íAffint» 
con deliquios Jjudores frios en la acciort > é hipb, ha
ciéndose en los ttt^ enfermos dé esta clase subintrantes, 
y en una mvtjgtít tú. la sala de Reyes ».^9a petequias & 
pintas en la acesionjlas que se han socoMdo en la ur
gencia con la quina en abundaacia por la boca, y ea 
lavativas, ya s0Uy ó mezclada«óOittaMl amoniaco, y 
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raíz de serpentaria vírginiana, y á veces con el alcan
for j pero habiendo en muchos readibado ó repetido, no 
obstante darle para precaución la quina con el acero ó 
marte , ya por sus escios á que la intemperie fría de-la 
estación, de cuyas readitas les han resultado obstruc-í 
ciones, y de las posiciones esquirrosas en el baxo vien
tre , hidropesías, por lo que hubo que recurrir á 1Q^ 
medicamentos aperitivos y diuréticos , y al extracto de 
la cicuta estorquiana. • , 

Al propio tiempo ha habido tifus ó calenturas léii» 
tas nerviosas, con el calor y pulso casi naturales , do-> 
lor grabativo de cabera , comavigil, movimientos con-» 
vulsivos , petequías y delirio, lo que se ha socorrida 
con los medicamentos antisépticos , de quina , alcanfor, 
y vexigatorios, algunas calenturas otoñales estacionarias, 
é hidropesías de pecho , y diarreas y disenterias tjue s« 
han corregido con los apropiados medicamentos. , -

NOTICIA CRITICA DE LIBROS ESPAÑOLES. 
^Imanad náutico y efemérides astronómicas para el año de 1803, caleulaig 

Ae orden de S. M. para el Real Obtervaiorio ie la lilii''de ti^:''jtÍ4ilrii^ 
imprenta Real. , . . ' > » JÍ. .I;.-., ¡,! 

Esta obra que de drden de S. M. se publica todos los afios es indis-
tensaWe para los navegantes , sumamente conveniente á los que se de-
dicao i I* mÍtrtlú«nniM pt»:ñ(!t% y Dd>i6éDos tlbp6naate''paMrlos |>ro-
gresos de ia geografía , por le <)ue~coDtr4bu)u á ia exftcta'tlcteriniMcio* 
4e la rongitud y latitud de los puntos del gloDO. • ' •' - • 

lNVE^fCIONES y DESCUBRIMIENTOS. 
M. Loschge, de Burgtbau, cerca de Nuremberg, ba «ncontrado íeH 

lo* pellejos de desecho de las tenerlas el medio de hacer un papel para 
envolver paquetes, mucho mejor que el que sé hace de trapo basto. 

El método es el siguiente: se toma la corteza de encina, tal como is, 
dexan los curtidores , 7 queda al salir de la poia; se lava, y se la lle
va á las pilas de un molino de papel. En dos horas quaodo mas queda 
triturada la masa. Se amontona ê ta pasta ea~nks reserva torios, y des
pués se preparan los retazos de paHo due debetfenfrar' en 'l« Weácla, los 
^ual^s se echan en ia pila de deshilachar, y aei les está, machacando co> 
sa de media bora; i esto se junta inmediatamente la mitad de la pastü 
de tenerla, que tstá ya preparada; y como la calidad del papel que sé 
va á hacer 00 ha de ser fino, no hay necesidad de triturar con'el c i 
lindro mucho tiempo esta pasta. 

Hecho esto se lleva la pasta á la cuba, y lo que no quepa en ella se 
pone en el reservatorio que hay en el quarto donde se trabaja, y al la
do de la cuba. A fin de que salga dn papel doble, que es lo que se quie> 
re , se echa en la pila algo mas de pasta que lo que se acastumbra para 
las demias especies de papel, \iia el mas ordinario, f 

IVI. Loschge saca por resultado, que los retazos de patio basto, mex-
clados con ik corteza de cocina, no dan un papel d* envolver paquete^ 
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mejor que el de los «lismos retazos y pellejos de deshechos mezclados. 
Los cartooes ^ e M. Lorchge hace de esta materia para la eoquaderna» 
clpn son de la mejor calidad. 

-̂ Sf'diee que el C. Stewarts ha inventado una composición metálica 
U>f pued^substituirse al oro y .plata sin ios inconvenieotes que acar
rea el' usó de estos metales. Desde que estos llegaron á ser la re-
^esemadoD universal de la riqueza, y el mas fócil medio de propor
cionarse las mayores comodidades, el rico se queja siempre de ao temer 
Ksstante, y el pobre de carecer de ellos absolutamente. 

El dia ig de Julio de 1783 el C. JoufFroy convida i. varios sugetos de 
Lena mra qu^ prestenciasen la experiencia que iba á haeer de subir por 
Ct-Saoiia- arriba un barca da 130 pies de largo y I4 pies de ancho , con 
327ÍÍ labras de peso, sirviéndose para'ello de sola ta bomba de fuego, y 
efectivamente lo executd estando el rio bastante crecido: y ahora ofrece 
tt d« LeoD á París en un barco solo, que no tendrá otro motor que U 
ktrniba de fuego puesta en acción por el calor del carbón de piedra. 

SI nuevo planeta que hace up afio descubrid Piazzi, y que los demás 
Astrrfiromosde Europa buscaban con tanto cuidado, ha sido hallado oue-
varaeote iit,or Mr< Olbers eo Brema el 2 pluviose. (22 de Enero) Debia 
Kallarse á los 1870 y i i 'de ascensión recta, y i2° 17' de declinación 
boreal sobre la estrella Bd que está en el ala de la virgen. 

VARIEDADES. 

« J^fnga se }]« Íbr«iado una junU de caridad para dar este invierno 
lia sopa de Rumford i los mendigos y necesitados de la Ciudad. 

. Con miotivo de estrenarse el dia 2 de Enero el teatro de Berlín con 
•oa comedia del famoso Kotzebue intitulada lat Vtntanas, fué tanta la 
gente que se avocd á las puertas del coliseo para lograr villetes, que 
muchos salieron heridos, y algunas mugeres se desmayaron. El teatro 
estaba perfectamente decorado. El Rey y la familia Real asistieron i la 
representación, 4 la qual precedió un discutso de M. Herlilot pronun-
•iado fot M. I^land. ^ 

Eo el diabay en la parroquia de Wye en el Condado de Kent, en In« 
glaterra, 45 sugetos los quaies comüoacn 3450 afios; quince componen 
1275 ; otros quince 1125, y los otros quince lojo. 

En Rosemberg, eo Siletia, ha muerto una viuda llamada IHarlana 
Stany, de e4a4 de x i j f̂ios. Habia nacido en Zulz el afio de 1686. Se 
casó eo 17XI1 y eoviüd^ en 1776. De este matrimonio, que durd 65 
a«es, tuvo tres hijos y cinco bija»i t^ l3 dieron 68 nietos. Si vizaie-
tes , y dos tataraaietos. Esta muger conservó hasta su muerte el oido y 
la vista , jamas estuvo cofermf, y se acabó poco á poco del mismo mo
sto que «e exüogoe un caodil que 00 tiene aceyte. 

En el hospicio de Tavettoclt hay un hombre que por seis veces di» 
frentes ha caido en letargos tales, que le penen como muerto. Su 
coerpo se queda frió como un marmol, y tieso como un palo. Ante* de 
«talle este accidente tiene un suefio, en el. que cree estar oauexto. 
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OrigintÚiai !,ie un "inglét. 

tos buhos , las éolODdrinas , las arafias, láü palomas, las carpas , y 
•tra .iflftuTilad-deíanfinalef ,á quisoes; el ijopjbrtsHele hacer .ia.<ucrra 
tcsban de experimentar una pérdida grande é irre'píVabTe con la m'uerte 
^^ un inglés llamado M^A^rcherjtnas famoso por sus muchas rarezas y 
extravagancras7que"'p"or íú TñSiertáá íl'qtjeíá"; íüñíjirí pbselff ro,<5SS li
bras esterlinas de renta. El palacio que tenia en la provincia de Esseit, 
servia, por drdea sujfa,-da babitaíio.B-á jjuaiWo$-.an,iinaljes entraban ea 
é l , y los jardines fiara q'uese ;pásé^seií'; r8 aliüs niela que las puerta» 
estabao-cerradasí f «U: tteiata añas DO se baW^ eñtracto'.éo ¡alganó^ 
guarios: el Coaserge y jardinero tenían drden de dexarlo todo á carg» 
de la naturaleza!, y expresa - prohibición de oo arrancar una üierba si
quiera, ni matar un páxaro, ni ahuyentar un animal; y lo que es mas 
ni agitar las aguas.de los estanques; su (iqiica obligacioo era impedir que 
hombre ái'̂ uifó <s'eá¿ér<íiisé á ést»lQ^í. . ' ,^ 

Al entraren él las gentes hallaron. qHe el patio estaba lleno de car
dos y iflálizí que fmpédlait 14 entrada,^ía ornia deuok. estanques tu-
bierta de rosales; las chimeneas llenas de nidos de páxaros '4e:t9<i|ti es
pecie ; el buho ocupaba la sala pripcip^l, cuyas ventanas estaban cerra-j 
das; la-biblioteca en la qiie habiá'míxAos ¿lillares dt'iíitjKíi.Jü d«ii|iali»fc. 
las palomas, y el suelo estaba cubierto, hasta muchas p^esde altura ¡Jepa-
iomioa; ká oti-á'sará'hábiVaba'n las arafias, y sUs tetas t}üfe habiii'tí adquiri
do m.ucha consistencia, formaban tantas separaciones ,.%\\i este tjuart» 
solo tenia mas callejones y apo.'entos que el faraoío laberinto de Creta; 
en las bodegas no habia tantos habitantes, y el viiio,'el rum y-los l i 
cores estaban bien .cpasérYados, ;-;'/'i'V! 1 •'-'". • '• US V j \ \ 

M. Arcbér tenfi- táthbien otro'' palacio ñia^Olfíco «n la pfo^frféií -de 
Berks, que tampoco habitaba; pero le conservaba eq'Jbuen EAtAjo• jwr-
que le ocupaban dos hijas que habia tenido del primer maírinjotiio: «1 y 
BU mugCT vivianen irna casita inmeáiata j pero tan retirado qflfe nadie le-
Visitaba, ni él veia i nadie: jamas quiso que le qombraswi para el par
lamento. Quando iba á. Josi>aSos ^que,er^ bastante & menudo , iba eu^ 
coche th-ado ttt MIS CtfbaUds , y contodb el aparata .dé la opulencia; pe>^ 
ro siempre fiel al sistema de oo trabar coaversaciqn con nadie. 

• '• I - — — w ^ — — • ' '" " " I • - ^ 

NECROLOGÍA.—PARÍS. . , 

Él t-. Ifivtfs alio 10 ( 2 9 de picie,i|tbive dé 1801,) muri,d Simenn', 
Valette, matemático insigne , ele úriá a'popTegla álos 82 aHcis y siete nie-
s¿s de edad. Es autor de muchas buenas obras, entre otras una de Trigooo-
njetrla esférica, aprobada por iaformí̂  delcélebre Lalande , y con mu
cho aplauso pijr laÁcademia de Ciencias. Reunía al tnérito de geome-

Wiliaths HamütoB. Célebre pintor de LobÜrés mutlá el día 4 de Di
ciembre .óíilmo. ES inutii el ríconjenrtff »tt igwdií mérito y tal»«tp pai-^ 
ticular para este arte , pues lo ha feconocido 4oda la Europ^en la per
fección ¿eíusobrasiSu -«ntusiasmn>, id>¿<̂ ante 3f>llcack)á>'y'-^i>'aj^i^u 
díllcado gusto, y excelente disposición, le hablan el»vado a la clasfe.ma» 
distinguida de U escuela inglesa. Su muerte no puede menos de afligir i 
loí apasionados á la pintura, jr a Itt que tuiriéroa la diclia de coDocerle.% 

TOMO I I . yy 
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Í N D I C E 

D S LOS ARTÍCÜtOS CONTENIDOS EN ESTE TOMO. 

J INSTITUTO NACIONAt DE FRANCIA. 

Cttmttt dada de lasi memorias de la cíase de cien-
V déf^mótales ypoífiUas durante el último ttiraes^ 

tredelario8°,porelC.Lévesque. pág. r 
Noticia de los trabajos de la clase de ciencias mate

máticas y fisicas dufaja?. el último trimestre del 

• l^ofticia, de ios trabajos dé. ta clase de literatura y be
llas 4^es durante'el prim.?r trin^iéstre del año 9." 
por F. J.G. La Porte-du-theil. J 

Noticia de los trabajos de la clase de matemáticas y 
. fisica en el primer: trimestre del año ^°, por el 

C.Delambr^. . : 7 
Nóiíicia Jie la, SesifMt, 'püBfÍ¡c:<^4el i; 5 Germinal ( 5 de 

A b r t t d e i S c í t . ) - ' - 8 

Noticia de los trabajos de la clase de ciemias mate
máticas y fisicas durante el 2.° trimestre del año 9 .** 37 

PARTE P I S I C A . 

¡¿UÍMICA.—Experiencias'galvánicas. ' 38 
N(iifcía 'de los trabajos fi '̂fíí' élme dexieñéias morales 

y políticas. ' 44 
ídem de la clase á£ literatüfa y Mllás aftes. 47 
Noticia de los trabajos de las ciencias fisicas y mate

máticas atirante el tercer trimestre del ano g° 73 
fij^uéva^s; éipéría^iiff galp4^f^^^^^^^ Id. 
ígffíMKji.-^Sdbre'la-teduecim de los oxides de^nc 

por medio del carbón. '̂  74 
GBOLOGtA.T-Sobre la^firupclónldel Vestéio del año 2. 7 j 
*fMr£ORt>u><siji.-í-~Sohv la nmfcnrmidad de las variO' 
l^^mesj^ h Jdrtib^feifd en una grande é^ámsífin de' .'̂ .'̂  

MtjaoMtA.—Sobre Utiir^sis del pubis. 7y 



TscHrfotOGÍA.'—Nuevo método de lavar, y UatiqtKar 
las ropas de lienzos. -g 

Noticia de. los trabajos de la clase de ciencias mora-
Jes y políticas durante el. tercer trimestre del año 
j).°, por el C. Lépesque., . nj 

Extracto de los trabajos'de literatura y bellas artes por 
el C. Villar Si Secretario. i i o 

Noticia de la clase de ciencias matemáticas yfisicat 
durante el último trimestre del ano 9°—Varte ma
temática por. el C. D^lqmbre.-^Mernoria sobreseí 

' -equilibrio de las bóvedas por el C Bossut. i í ? 
Refexlones sobre las 5o2) estrellas observfldaí por^.^l• > •>' 

C. Gerónimo Lalande. j¿, 
Contimtala noticia de loS trabajos de la clase declen^.., j 

cías matemáticas y fisicas durante el último tri- . 
-mestre4elaño<)^°. j / . ; ., . 1 8 9 

HutMicA.—Sobre el gas que resulta de la reducción 
del oxide de- zinc, y sobre la naturaleza del cmifon' •;.. 
de leña. XA. 

Nuevas experiencias galvánicas. 191 
ARTES jiuÍMicAs.-—Nuevo método de blanquear el 
• >iienzo^ .. "•;':. '•-• :--'^- ,'.•. \,̂  ,\, . jg^ 
Nuevo método de blanquear ja pasta con que se hace 

el papel. 14, 
Sobre la fuerza que el antimonio adquiere en su liga 

ton el estaño. ,, 196 
noticia de los trabajos de las ciencias tmrates y poli" , 

ticas durante el último trimestre del año g.°y por 
el C.Lévésqués Secretario, ;, r.a i ' r .s> ,M; ,> | Í 9 

Memoria sobré el espíritu publicó. •• .V 260 
ídem sobré la filosofia de Kant. - , 261 
Vida del General Cafaran DikSdgíi' .̂ > '-'\A^^ 
Noticia de los trabajos de la clase de literatura y bt~ 

lias artes durante el últinw ^ri^stri del año 9.", 
dada por el C. Villars, Secret(vrio,„y íg^ 

Sobre la época de la destrucción de las ciudades de 
Herculano y Pompeya. Id. 

Antigüedades halladas en Francia.^ , . . . ^96 
yyz 



Sobré ilíii^S por dónde Aníbal'y Bimdparte pasaron 
'^ los Alpes. 297 
Sobre el uso que ¡os antiguos hicieron del cáñamo. Id. 
Sobre las antiguas' erupciones del Lacio. 298 

'^é un género antigw de arquitectura. 299 
'•-_''': < - • '• • HISTORIA. 

^Sánpendio de la Historia Universal, extracto del 
tomo 2."^ • 1 2 2 

Comtíéndió de la Historia Romana desde la fundación 
de''Roma hasta la ruina del imperio Romano en 

; ' Ofc/defííer •'''^' • 141 
Hetrkto^ átíbaf.^ -'^ •• ' 143 

• ^ HISTOKIA riLOSOnCA. 
Historia náíiirírf déigmerohúmam, precedida de un 

discurso sobre la naturaleza de los seres orgmi" 
' ' ífoí, y la unión de su fisiología por J. Virey- 278 

••••'•' '¿ITÉlfÁTORA ECLESIÁSTICA. — " 
'El Profeta Ex^gélico i Ó verdad déla téligim cris

tiana. Análisis del tomo i.*' . . > 58 
'laém del tomo 2° -̂  ' 239 
Jnd'tce- genera del ^imtigáo y nuevo - testamento, aco

modado para las tres ediciones de la Biblia. • 287 
. Histó^ú BCÍESÍASTÍCA]̂ ^ 

•Iñistoria de los Sacramentos , escrita ea francés por 
el K.P. D. Cáflús iShardm^ Benedictino, y tradu--

'' cida con adiccionesy notas por elR. P. D./Ubérico 
Eét¿md^¥fytd^l'íi/fáaa(teri9deFitero. 19^ 

•if^^t '.^ ora bébAtttftlASAGltítDA. ' . . , , . ; . 
Sítmones predicados en la Patviaí'cal Iglesia de Seüí-

lla en ¿>s dios de San-Femando'.y San Clemente de 
• 1799 y 1800, por el P. Manuel Gil, d¿ los Cié" 

- tigos Menores di dkhit^Crudad. 156 

WtkduccionlHeral castíHUmcf del salterio de David ^ y • 
deitániiiééhwíei&d Sétíora, de Simeón ^deZa-

•}'^ carias, y de los tres niños, por él R. P. Presentado 
^^^.DiegoFertiandeXi-^' ' ''• •• • 30Q 



••' ^ ' MÍSTICA. ^ ' 

Compendio del año cristiano. j _ j 
LITERATURA. 

Principios de literatura, ó Curso razonado de bellas , 
letras y bellas artes. Obra escrita en francés por 
Mr. Batteux, traducida é ilustrada con notas cri.^ 
ticas por Don Agustin García de Arrieta. {Ex-
tracto del primer tomo.) 22? 

VIAGES. 

Suplemento al ViageroUniversal, extracto del tomoi.° 
que contiene Id descripción dül Egipto y, de varias 

• naciones del África. .';'.;,V;-.k ' . yq 
Ídem extracto del tomo i^ • .•. . J2^ 
ídem del tomo 3.° ., . . 2 6 3 
Descripción de Constantinopla. 264 
•Embaxada al Thibet y al Butan. 172 
Rara mortificación de un joven braeman, 174 

' GEOGRAFÍA POLÍiaCA: ' > ' 

Noticia de las fiestas celebradas en Moscow en Se
tiembre de 1801 con motivo de la exaltación al 
trono de Alexandro I Emperador de Rusia. 205 

¿Descripción de Afoscow. '208 
• ••'•'"; FitosórtA. -uv 

'Discurso sobre la vida vegetativa, extractado de ta 
obra inglesa dé John Gollier. ••' 135 

POESÍA. 

Paráfrasis de la epístola ovtdiana de Dido á Eneas, 
••• por el P. Joseph Nuñez, ex-]esu¡ta. -164 
El Robo de Elena, escrito ien griego^fvnf Colutho Te-

bano, y traducido por el P. Ignacio García de 
San Antonio de Padua de las Escuelas pias de 
Castilla. :.'••' 166 

,Carta de Safo ó Faon. 2 j j 
^Noticia crítica de las estaciones del año, obra escrita 

en inglés por Thompson, y traducida al francés 
por J.P. F.Deleuse. . 171 

Anécdota de Thompson con Mr. Qttin. . i . Id. 
Dístico sobre la llegada del Conde Rumfort á iárfs. • 1S6 



Sdbr? la traducción de Qssian hecha en verso Italia-
' ^ por el Abate Cesarotti. . 2?} 

TEATRO ESPAÍ^OEt-i-OOLiSÉO DE LA CRUZ. 
CoiKÍnij Hehriipé IV^ pieza en tres actosi 18 
La bellíi l4il>radora f. comedia en tres, actos traducida 

deUfromés. por Dona María Rosa de Galvez. 96 
La prueba Capríchosá, pieza en dos actos ~, traducida 
<:; del francés-. 129 
El Viajante desconocido y drama en dos actos. 167 
E/ Conde de Olíhachi comedia en 5 actos y en prosa. Id. 
La Cqmar&rk^ ŷ  drama en, un acto por Don Vicente 

..;, Rodríguez de Arellano. 98 
Lamuger zelosa, contedla en i} actos y en prosa. 272 
El matrimonio casual 301 

dOLiSÉO DEl JPRÍNCIÍPE. 

Ali-Beck,tragediaorigit}al en <) actos. "ló 
La ópera cómica ^en un acto. 13 
El Califa de Bagdad f ópera cómica en un acto. i j 
Los amantes generosos, comedia en 5 actos, frodttci-

da. del franeéu í» 
^Aükgusio y Teodoro ^\o.las pages de Federico 11, co

media en dos actos, ., 6 i 
Adolfo y Clara j ó los dos, Presos^ comedia en un acto 

y en-pifoía^ 6 j 
<Un. Loco hace ciento, drarna. etiion acto y en prosa.., 

por Doña María Rosa, de Galvez. , 64 
Él infp^j^ ^ J^ coítuntíjK&sy cemediá en prosa y 

^n 4 actos. .• J, - • . ( . 5 , sipé 
COLISEO b a LM CAÍÍOS. 

La prueba feliz, comedia en prosa y en un acto, tra^ 
du^tí^:4el francés. ; . •.•. \--\ 21 

MQ.uadroi,drama enprosáy eiiun acto. 22 
Felipe y Juanita; ópera seria ^ un acfo. . > 64 
El amr Msfriksádif% apira bi4«..m 65 
E3, zehso cénfuítdido<íi ccmedia m^ fictos y-en prósáf > 

traducida del alemán. . . . . Id. 
.i» corrección materyíial'^tdrittno en prosa, • ^ 7 
i^ ^Úfi'^ ventaj^i^meftWk/Kta.s:, • 99 
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La Qaudk, ópera seria en un acto. lo i 
El Taeton, ó el heredero transversal, drama «n fres 

actos, ' J31 
¡MS dos Ayos, comedia en tres actos ' i á . 
E/ Serrallo del gran Mogol, comedia en tres actos 

intermediada de música y hay le 170 
El Sordo en la posada, comedia en prosa y en dos actos, 2b'i 
La Viuda consolada, comedia 'en prosa y en dos actos. Id, 
La Sofia, comedia en tres actos, • 24,2 
La Licencia , comedia en prosa y en un acto, ' 249 
La Casualidad á media noche, en prosa y en ti» OCto, 273 
Las tres Sultanas, drama en tres actos ^ , 274 
Los amantes engañados, comedia en un^a<:tó. :i s 276 

TEATRO FRANCás, b m i . 
Bhaedor y Valdemiro, tragedia &i cinco actos eh ver

so por el C. Ducis, 2 3 
Noticia de las comedias representadas en varios tea-^' 
. tros de París el año pasado de 1801. 180 y»«¡g. 

Noticia de la ópera en tres actos intitulada Leman, ó 
la torre de Neustad, y de la piecééta en un acto 
y en prosa imitulada Lee á Plutarco, representa^ 
da en los teatros deFarís^effesteatío.- 216 y 17 

Una aventura de Saint-Foix, drama Úrico, 314 
Lísistrata i ópera cómica. • ' 3 1 J 

o AGRICULTUPA. 

Curso con^pleto, 6 Diccionario uniWt'iat''dé agricul-' ' 
tura, teórica-práctica, de medicina rurül y vete
rinaria. Extracto del tomo 11. ^ 4 

Sobre los monstruos vegetales, i'ííi. 
Sobre las montañas, ' " -, >'86 
MerAedio contra la mordedura de la víbora, "88 . 
Tratado de la huerta ̂  ó método de cultivar toda ela» •'• 

áe hortalizas, por IX ClaiuHoBoutekiUi 89 
COMERCIO. 

Proyecto sobre ̂  ComéFch prestado por Mr, Oolbért 
^Uis XIV. v̂  : 9 6 

©értrijttcíon. de ¡os Reales bonos de Amedillo, y atali-^ 
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I osis de sus aguas, por. D. Pedro Gutierrezl Buetíp. 91 
t)el calor, tmixnal.y'- ds íus.difermUs relacjpiíes.- 14-4 
ifpmenclatura química ̂  publicada por D. Pedro Gi}-r ^ 
.'itierrez Bueno, para-uso de su escuela, i8S| 

C HISTORIA NATURAL. 

t>escripcimdé)Un.cat}ailo sin pelo. 6^ 
•árifl/eí vífeiftCTCW naturales y núm. 12.-^Noticia,de ,1 
s^ ísm gigante americano. .., . 9̂ ^ 
Decisión de tres particularidades de la historia natu-
; ral ¿kl.elefmte^ 148 

í^oticia de una Foca encontrada en Bastía en Córcega. 14.9 
Efecto de la mmiea.en una serpiente, 257 
Descripción de un enano de una estatura particular. 289 
Exemphj de larga vida, y,de numerosa descendeiicia. 318 
f ~ MEDICINA* 

Memoria de la Sociedad médica de emulación esta^ 
.j^blecida en la esci/íela de medicina de París. 143 
Elogio l^stórieif dé Spídlanzanié 144. 
El gakxmismot aplicado á la curaci^ de algunas enr-

fermedadesv—r-Extracto de<una carta de Prusia ¿n-
- -serta en el Mercurio de Francia. 176 
Tratado de Hipócrates sobre los.ayres, agtlas y ter'-
l trenos. Nueva traducción aco^npañada del t^exto 

griego, .̂  305 
Observaeittnes níédkofdeMñly Mí*¡Ñdi, i^oi . 28 y 303 
ídem d^jmf/^Ajmf!^» u; v. 109 
Mém de Julio. ..-i 182 
ídem de Agosto. . _ . , ; , , ' vH* 
ídem de Setiembre* .'...'• , >.; OÍ .249 

íckmáe-NotííOB&re.i-t--s'u*'̂ ' •" S'í. 
^ervaciones Meteeroló^cdi de Setiembre y Octubre, 1 ̂ i 4 
ídem de Noviembre y Dhiembrej,:: til 
feíitíf^Vife.ii/iQkseíxmme^'mtímíMgifM.M.:<>.: 
i-mt pasado de i^ói. . \1Í; , ,.A Í M 

Observaciones met&trólog^Mi'.\4^ Enero y Febrero 



HIGIENE. 

Orígsn y descubrimiento de la vacctna, traducido 
del francés. 24 

Las leyes ilustradas j>or las ciencias fisicas. Análisis 
del tomo 2? j o 

ídem Análisis del tomo 3.^ l óo 
Tratado de los medios de desinfestar el ayre, de pre^ 

caver el contagio, y de detener sus progresos ̂  por 
L. B. Guyton Morveau, 276 

FiSIGA, 

Extracto de una carta del C. F. Tardes al célebre 
VoltUy sobre la. electricidad animal. 18 j 

MATEMÁTICAS. 

Jastituciones del Cálculo diferencial é integral con sus 
aplicaciones á las matemáticas puras y mixtas, 
por D. Joseph Chaix. i jg 

MINERALOGÍA 

Tratado de mineralogia por el C. Haily. ^07 
MISCELÁNEA. 

Carta V del Abate Don Juan Andrés, contiene noticias 
literarias de Italia. 9* 

El Ramillete, «f los. aguinaldos de Apolo, colección es-
cogida de novelas, cuentos, fábulas <¡3*c. p ^ 

Amenidades filosóficas por D. E. A. P, 268 
Paralelo de Homero y Virgilio, 14 j 

ANÉCDOTAS. 

Anécdotas varias de la vida de Goethe, autor de las 
pasiones del joven Werter., 102 

Particularidades scbre la vida de TipooSuban. 105; 
Anécdotas de la vida de Mozort traducidas del ale

mán., , '• 311 
INVENCIONES Y DESCÜBPTMIENTOS 

Método di extraer eíúpio d¿ las ledm^as comuhes^. 69" 
Medios de impedir y destruir el mefitismo de las pa^ 

redes. 114 
Telégrafo de nxhe. . ^ Id. 
Noticia del telégrafo de mástiles del C. Garres. 148 
Nuevo método de dar á las telas d¿ algádoa an tinte 1 

zz 



obscuro, sólido y brillante, por el C. Base. 186 
Método de extraer el azúcar de la miel, por el C. Ca-

^ vezali. 22 3 
Noticia de una máquina de cobre para preservarse de 

los peligros que pueden ocurrir en el agua. 257 
Kuevo método de hacer carbón. Id. 
Método para hacer papel con el d¿secho de las te

nerías. SI 7 
tiueva composición metálica. 318 
Modo d¿ mover un barco con la bomba de fuego. id, 
Sob- e el planeta de Piazzi. Id. 

NOTICIAS LITERARIAS. 

Diset Taclon sobre las medallas, por D. Ignacio Verez 
de Sarrio y Paravisino, Marqués de Algorfa. 288 

Título de Socios de mérito dado por la Real Sociedad 
eton'ímica de Madrid al Doctor Jenner y al Conde 
Runford. Id. 

Ti aducción del Gonzalo de Córdoba ó la Conquis
ta de Granada, por D. Juan López de Peñalver. Id, 

VARIEDADES. 

Muerte de Wailly.—Honores fúnebres de Piccini. . 96 
Noticia di un nuevo mapa de la Persia. Id. 
Viage á la nueva Holanda. • 113 
Museo de las artes de París. Id. 
Cancurso abierto en Francia para la restauración del 

grupo de Laoconte. Id. 
Extracto de una carta de Quehec en g de Agosto de 

rSoí , por unviagero inglés. 185 
Noticia de la muerte del hermano del Baxá de Pe-

tumber. . 2 5 7 
Sobre las tempestades que han afligido á toda la £«-

ropa. iBg 
Velocidad esctraordmaria de unos patinadores. Id. 
Origina.idad de un.inglés. 319 

NOTICIA CRÍTICA DE OBRAS NUEVAS. 

Ensayo sobre el arte de construir los teatros y sus 
'• máquinas &c. 255 

Historia natural de los pajearos del Paraíso. 256 



(329) 
Historia natural de los peces. 256 

"Diccionario ideográfico manual. Id. 
. HiitOiia dj la rivañdad de la Framia y de la "España. 257 
Instituciones eicmenta.es de música ^ ó'CartiJía'phra" I 

uso de los niños. : , . • -; .;- ,;Í\ :¡ V ' j 287 
Guia, o Estado general de la Real Hacienda de JEj~ : 

paña. Id, 
Almanacñ náutico y efemérides astronómicas para 

elañodeiSo^. \ 3^7 
GRABADO; A, , 

Compendio deUaño 1802. 2<< 
Se halla en él un resumtu de la población de.España. Id. 

NhCPOLOGIA. 

Noticia de la muerte del Obispo de Adran en la Co-
chijichina, de Mr. Buttner, del C. Rivarol, y del 
C. Clouet. 2 21 

Noticia de la muerte del matemático Valette, y del 
pintor Hamilton. j i j ^ 

rFGTSLACION. 

"Real Cédula de 6 de Aí^oito de 1801, sobre que se 
suspenda por ahora lo mandado en el art. 23 del 
Keglamento de 21 ífó^Ocí«¿re formado para la 
enajenación uniforme de bienes raices pertenecientes 
á estab ecirnientos piadosos. 70 

"Real Cedida d^ 2H de Setiembre de 1801 , sobre que 
se restablcz:a el Proto-Mcdicato en los términos 
en que estaba en 20 d¿ Aot ií de 99 en que se anulóy 
y cese la junta gi.neial de Gobierno déla facultad 
reun.dct. 71 

Real Cédula di 30 d; Noviembre ÍÍ¿ 1801 , sobre que 
se guarde el Reglamento formado en it de Octubre 
paia evitar los perju.cios que causan á la salud pú' 
b ica las vasijas dj cobre, el plomo, que contienen 
los e'tañadis y los malos vid.iados de las de barro. 188 

Real Cédula d: 11 de Febrero de i5Í02 sobre la re-
novacion de Vales Reales, 290 

Real Cédula de 26 de Febrero del mismo año sobre 
la colectación y administiación de una atmalidad 



(330) 
áe las dignidades de todas las Iglesias de Espida 
é Indias en sus vacantes. ígo 

LF.GI5IACÍON DE INDIAS. 

Real Cédala de,'^.Je 4.s:osto de 1 8 0 1 , por la que se 
- ' aprueba el Arancel de los servicios pecuniarios que 

ha» de hacer los que obtengan gracias ó diipeiV" 
. sacionKS de ley por el Consejo ó por S. M. en los 

dominios de Indias^ 5 J 
Real Cédula de i o de Agosto áe j 8 0 1 , sobre que los 

que fueren electos Obispos de Indias y no pasen á 
• ellas en primera ocasión, sean pt ¡vados de iosfru-

. tos de sus Iglesias. * 36 

en-.';' 
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